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XXV. évfolyam. szám. Szerda 1893. április 12.

Előfizetési árak
helyben, vagy postán küldve:

Egész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre . • • • 5 > — »
Negyedévre. . . 2 > 50 *
Egy hóra . • 1 > — *

Egyes szám 4 kr.

Alap szellemi részét illető minden köz- 
emeny a szerkesztőségbe (Nagy-u^-utcza 

1708. sz.) bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben:
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban. (Nagy-oj-ntcza 
1708. sz. alatt.)

DEBRECZEN
1 DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNVE. iiyi

MEQJELEN NAPONKINT FÉ2STTB2: ÉS VASARNAP KIVÉTELÉVEL

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel Bélyeg 

dij minden külön beigtatűsért 80 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség 
ben és kiadóhivatalban. (Nagy-uj ateza 

1702. sz. a.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Honvédek emléke.
Felgyülekeztek a múlt szombaton a 

régi honvédek közül igen sokan, tanács­
kozásra.

A felett kellett a honvédgyülésnek 
határozni, hogy a budavári ütközetben 
elesett és a budai temetőben pihenő hő­
sök számára emelt emlékmű mikor és 
miképen lepleztessék le?

A gyűlés meghozta a határozatot és 
az eredménynyel meglehetünk elégedve.

Mindenesetre óhajtandó dolog, hogy 
a leleplezési ünnepély fényét ne zavarja 
semmi árnyék és az ünnepélynek tisz­
tán nemzeti és hazafias jellegét ne ront­
sák meg oda nem illő dolgok.

Különösen nem szeretnők, ha bár­
mely oldalról ismét kísérlet tétetnék, 
hogy a honvédemlék leleplezésével kap­
csolatban osztrák hősök ünneplése is 
eszközöltetnék.

Mi úgy szeretnők, ha a honvédek 
emléke tisztán nemzeti és hazafias ün­
neplés között adatnék át rendeltetésének.

Legjobban szeretnők azonban, ha 
ez emlékmű leleplezési ünnepélye vala­
mi maradandó nyomokat is hagyna hátra.

Valóban ideje volna, ha a magyar 
nemzet szive megdobbanna minkor a 
a 48-as honvédekről és azok hőstetteiről 
van szó.

Hogy a magyar társadalom és rész­
ben a törvényhozás, tehát maga az álla- 
dalom is részt akar venni abban a mun­
kában, melynek czélja a porladozó hő­
sök emlékét fenntartani, ezt a törekvést 
csak elismeréssel említhetjük fel; ámde 
szerintünk az elhalt hősök emlékének 
akkor áldozunk legméltóbban, ha gon­
doskodásunkat kiterjesztjük nemcsak az 
elhaltak emlékműveire, hanem azokra is, 
akik annak idején szintén koczkára tet­
ték életüket a hazáért és ma ott nyo­
morognak az élő társadalomban, an lkül, 
hogy velük szemben az erkölcsi elisme­
résen kívül egyébbel adóznék a nemzet

Most, mikor a budai honvéd-emlék 
leleplezésének ügye napirendre került s 
kétségkívül napirenden fog állani az ün­
nepély nípjáig — időszerűnek tartanók, 
ha a társadalom és állam a még élő 
honvédek ügyét is napirendre hozná és 
valami formában ezzel is emelné az ün­
nepély belső tartalmát.

Azt tán szükségtelen is felemlíte­
nünk, hogy az 48—4VJ-iki hadjáratok­
ban részt vett honvédek közül még mint­
egy 30 ezeren vannak életben. Ezeknek 
legalább is fele a sző teljes értelmében 
nyomorban tengeti az életét.

Kérdjük: illő dolog-e akár a ma­
gyar nemzethez, akár az államhoz, hogy 
ezt a 15 ezer embert, akik annak ide­
jén a haza szolgálatában életűken kocz- 
káztatták, most az utczán hagyja min­
den segély és minden életforrás nélkül.

Szerintünk, az elhunyt hősök emlé­
két azzal ünnepelhetjük meg legméltób­
ban, ha gondoskodunk az élőkről.

Ezekről pedig a nemzetnek annál is 
inkább gondoskodni kell, mert a még 
élő honvédek ma már mindnyájan elő­
haladt korú, tehát javarészben munka- 
képtelen emberek, akik első sorban attól 
az államtól várhatnak istápolást, mely­
nek szabadságáért és önállóságáért any- 
nyi lelkesedéssel, annyi elszántsággal 
küzdöttek.

Ezekről nem szabad nekünk elfe­
ledkeznünk. Ezeknek a nyomora mind­
nyájunk lelkiismeretéhez szól és azt 
követeli, hogy ne hagyjuk őket a nyo­
morúságban, hanem segítsük meg a meg­
élhetésben.

A budai honvéd-emlék leleplezése 
akkor válnék igazi nemzeti ünneppé, 
ha a nemzet az élő, de nyomorgó hon­
védek sorsának enyhítéséről is méltó­
képpen gondoskodnék, mert a mit most 
ad, arra sem elég, hogy koldus-kenyeret 
vegyenek rajta.

BELFÖLD.
Uj földmivelésügyi államtitkár.

Miklós Ódon orsz. képviselőnek a földmive­
lésügyi minisztérium államtitkárjává való ki­
nevezése már a legközelebbi napokban vár­
ható.

Mátyás király szobra Kolozs­
várott. Kolozsvár városa Mátyás király szob­
rának felállításával fogja ünnepelni a milleniu- 
mot. A szoborbizottság vasárnapi gyűlésén el­
határozta, hogy a milleniumra okvetlenül el 
kell készülnie a szobornak. — Lovasszobrot 
akarnak, melyet a főtéri gót templom mellé 
fognak állítani. A legközelebbi ülésén kiírják 
a pályázatot, melyben csak magyar művészek 
vehetnek részt. A szoborbizottságnak 60,000 
forintja van, ennek kiegészítése végett ország­
szerte megkezdik újra a gyűjtést. A szoborbi­
zottság titkárává Ferenczi Zoltán drt, az egye­
temi könyvtár igazgatóját választották meg.

KÜLFÖLD.
Caprivi vezérkari főnök. Az »Alig. 

Ztg.< egy berlini levélben azt állítja, hogy Fri­
gyes császár Caprivit, a jelenlegi birodalmi 
kanczellárt a vezérkar főnökévé akarta kine­
vezni, e szándékától azonban elállóit, mert 
Moltke erre az esetre lemondásával fenye­
getett.

Merénylet a portugál király 
ellen Párisba Liszabonból olyan táviratok 
érkeztek, melyek azt újságolták, hogy Carlos 
portugál királyra, mikor a városba kocsizott, 
valaki rálölt. Újabb táviratok szerin* azonban 
a merénylet hire túlzott. A királyra nem lőt­
tek, csak bottal fenyegették.A merénylő hangosan 
szitkozódott s a királyi családot káromolta. Le­
tartóztatták és kikutatták. Nem találtak nála 
semmi különösebb tárgyat, vagy levelet. Azt 
hiszik, hogy őrült.

nők, akkor adjanak túl rajtok, vagy talán ezek­
hez is az osztrák tüzérektől fognak kölcsö­
nözni tüzéreket ? Ez is a rezignáczió jele, 
azért Ugrón Gábor határozati javaslatát fo­
gadja el. (Helyeslés a baloldalon.)

P o 1 ó n y i Géza főleg az igazságügy­
miniszterhez fordulva, sürgeti a katonai 
büntető törvénykönyv reformját, melyet nem­
csak az ellenzéki, de a jkormánypárti képvi­
selők is többször sürgettek, de a melyet még 
ma sem valósítottak meg.

Kimutatja ezután az osztrák katonai bün­
tető törvénykönyv abszurdumait, kimutatja, 
hogy egy Magyarországon soha be nem czik- 
kelyezett és ki nem hirdetett törvény szerint 
ítélnek a polgárok százezrei fölött.

Már maga az is megengedhetetlen, hogy 
a tiszteknek külön kedvezményes törvényes joguk 
legyen az egyenlőség rovására. Az önbírásko­
dást megengedik és tűrik, mint Dienstl és Rüs- 
tow példája mutatják, Dienstlt elbocsátották 
ugyan, de rögtön kegyébe fogadta egy főherczeg, 
Rütow pedig, a mint hallja, raa is szolgál. Az 
önbíráskodás jogát az Olaszországban gyakran 
történt inzultusok miatt hozták be, de fentar- 
tották Magyarország huszonöt éves alkotmá­
nyossága alatt is. (Gyalázat! a baloldalon.)

A szerencsétlen bakát vagy frájtert, a 
kinek részt kell venni a hadi törvényszékben, 
egy hétig tanítják arra a szóra: einverstanden. 
Vájjon tudja-e a szerencsétlen, hogy mire sza­
vaz, mikor az auditor németül adja elő a vá­
dat, maga tesz propoziezót, maga védelmez, 
sőt szavaz is ? Ez azonban csak a legénységre 
szól, a tisztek fölött más bíróság Ítél. Magyar- 
országban elv a jogegyenlőség. Meddig tűrjük 
Magyarországon, bogy Gerichtsherrek bitorol­
ják a magyar király hatalmát ? A magyar tör­
vény eltörölte a testi fenyítéket, de a katona­
ságnál meg van. A legkegyetlenebb a kikötés 
(Hock: Szilágyit kelleni kikötni I Derültség.) 
Ö rá nézve az a kérdés is fontos, mért nem
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A „WEBIlECiEN- TARMÁJA.
Agglegények egyesülete.

Maupassant után: Harsányt Sándor.
A társaság unatkozott. Már jó félórája 

szünetelt köztük a beszélgetés. Még a szelte 
mes és kifogyhatatlan kalandok előadásában 
oly igen hires Alfonz báró is, hátradőlve a 
puha kereveten, ásított egyet.

A poharak félig töltve, úgy a mint egy 
órával ezelőtt, érintetlenül állottak, a mi kö 
rülbelöl egy jelentésű volt azzal, hogy a tár 
saság elázott.

Végre Alfréd, a kis hadnagy nyitotta fel 
álmos szemeit. Körültekintett, nyilván a czél- 
ból, hogy tájékozza magát, hogy hol van. Ásí­
tásaival lassankint felverte a többieket is. — 
Egyenkint ébredeztek Alfréd után a »ballet- 
ismerő« Friczi, aztán a sportsman Guszti s Így 
a többiek.

Hogy sokáig tájékozatlanul ne hagyjam a 
I. olvasókat a társaság mivolta felől, sietek tu­
domásukra hozni, miszerint ez az agglegények 
asztaltársasága volt.

Megrögzött nőgyülölők voltak e különcz 
klubbnak tagjai, kik 21 évvel ezelőtt alapítot­
ták az egyletet, akkor még mintegy 48-an vol­
tak, ma már csak 18 maradt közülök hü a 
társaság szabályaihoz, a többiek részint kivál­
tak belőle, részint az által, hogy magukra 
vették Hymen rózsalánczait, kitörültettek a 
tagok sorából. Most már tehát csak 18 elvhü 
tagot számlál a klubb. Hanem ez a 18 gar- 
szon annál megrögzötiebb és kitartóbb nö- 
gyülölő.

A társaság alapszabályai minden tagnak 
kötelességévé teszik, hogy a női befolyás ura­
lomra jutásának minden tőle telhető módon 
ellenálljon.

Esküvel kötelezték magukat, hogy soha 
meg nem nősülnek, asszonyszemélyt hazukban 
meg nem tűrnek s még a nőtársaságokat is 
kerülik s a mint közülük valamelyik a társa­

ság szabályaihoz hűtlen lelt, azt azonnal ki­
csapják az egyletből, vele minden további ösz- 
szeköltetést megszakítanak.

Minden délben és este összejöttek klubb- 
jnkban, hol elbeszélték egymásnak napi ka­
landjaikat, mely rendesen abból állott, hogy a 
nőket szapulták, az asszonyokat hírbe hozták, 
szóval a helyett, bogy gyűlölték volna azokat, 
mindig csak rólok beszéltek s ők képezték be­
szédük egyedüli tárgyát.

Nos, ezek az agglegények, — mert való­
sággal öregek voltak ezek, kik ily sokáig és 
ily lelkesen kitudtak tartani a klubb szabá­
lyai mellett, — ma is összegyülekeztek volt a 
clubb helyiségében s folytatták beszélgetéseiket 
a nőkről.

Most a kis báró kezdett egy érdekes ka­
landjának elmeséléséhez. — Szántszándékkal 
mondom: elmeséléséhez, mert a klubb tagjai 
szokva voltak ahoz, hogy a báró előadásából 
csak azt ismerjék el igaznak, hogy a kaland­
ban egy nöszemély és önmaga szerepelnek, 
mert a mi azonkívül előfordul benne, az csak 
a báró fantáziájának és intentiójának szokott 
szüleménye lenni.

— Uraim, — kezdé tehát elbeszélését 
Alfonz báró, — ba megajándékoznak figyel­
mükkel, elmondok önöknek egy szellemes és 
pikáns kalandot, melyben városunk egyik el­
ismert szépsége játsza a szerepel. Az én első 
kalandom volt ez, a mikor is a kis tanácsos­
nál egész elszéditettem . . . pardon, ő szédí­
tett el engem.

A dolog 10 évvel ezelőtt történt, tehát 
már a törvényes elévülés jogánál fogva is nyil­
vánosságra hozható.

Elbeszélésem idejében Majthényi taná- 
csosné még egészen fiatal asszony volt. Jól is­
mertem őt búgomtól is, kinek estélyein gyak­
ran találkoztam vele. Akkor még én sem vol­
tam tagja az agglegények egyesületének, ha­
nem mint 28 éves fiatal ember, szívesen időz­
tem szép nők társaságában.

így mindig örömmel is ragadtam meg az 
alkalmat, hogy a szép tanácsosáéval találkoz­

Országgyülés.
Budapest, április 11.

(Saját tudósítónktól.)

A képviselőház ma befejezte a honvé­
delmi tárcza költségvetésének általános vitáját. 
Ugrón Gábor és Horváth Ádám határozati ja­
vaslatai felett holnap lesz névszerinti szavazás.

Gr. Eszterházy Mihály kérdi a 
honvédelmi minisztert, mi fog történni a golyó- 
szórókkal ?

Ha még használhatók, mért nem adnak 
hozzájuk embereket, ha pedig használbatatla-

zam s valahányszor tudomásomra jutott, hogy 
valamely nyilvános mulatságra, vagy estélyre 
elmegy, el nem mulasztottam volna ott én is 
megjelenni.

Hanem a férje, az őrizte ám, mint ama 
mesebeli sárkány! Soha nem hagyott bennün­
ket magunkra, nem is szólva arról, hogy nejét 
egyedül egy alkalommal sem engedte sehova 
s jóllehet, bennem, mint a ház regi barátjában, 
feltétlenül bízott, mindazonáltal én is sokszor 
voltam kénytelen érezni az ő felesleges és ter­
hes jelenlétét.

Említett év egy szép tavaszi napján es­
tély volt nővéremnél, hova hivatalos volt a kis 
tanácsosné is.

A jelen volt hölgyek között ő volt a leg- 
igézöbb toilettben.

Megjelenésével elragadott mindenkit, tér 
mészelesen engem is.

Én, az alig 28 éves fiatal ember, csak tá­
volról mertem gyönyörködni bájos termetében, 
hullámzó fekete hajában, hófehér karjaiban s 
mindabban, a mi előttünk egy nőt el raga­
dóvá tesz.

Ha szemeink olykor-olykor találkoztak, 
nekem úgy tetszett, mintha villamáram futna 
keresztül testem minden izén s mintha az a 
gyújtó tűz, mely szemeiből kisugárzott, egész 
valóm lángra lobbantotta volna.

Uraim, Semirámis paradicsomának min­
den gyönyörét egyesíteni látszott e nő ma­
gában !

Ábrándozásaimból egyszerre csak gyön­
géd érintés vert fel.

A kis tanácsosné állott előttem. Mélyeb­
ben elpirultam, semhogy zavarom titkolhattam 
volna. Ö pedig megfogta kezemet s akkor leg­
alább úgy éreztem, megszorította azt, mi köz­
ben szenvedélyes hangon szólt hozzám ;

— Kis bohó, ne nézzen úgy. Majd azt 
hiszik, hogy . . .

Szerettem volna elfutni e kábító jelenség 
elöl, de mikor oly közel állott hozzám, hogy 

! lehelleteink egymás arczát érintették, sziveink 
dobogását kölcsönösen hallhattuk, mintegy meg­

alkalmazzák ezt a tisztekre nézve is Mert
megbecstelenítő. (Fejérváry: áh !) Akkor 
mért nem alkalmazzák ? A tisztekre megbecs­
telenítő, de azokra a polgárokra, a kik talán 
magasabb képzettségűek, de nem lehetlek tisztté, 
nem megbecstelenítő'.

A katonai büntető eljárás még Oroszor­
szágban is rendezve van ; meg van a véde­
lem, még hivatalból is rendelnek ki védőt ; sőt 
Oroszorországban is vehet védőt a katona ; csak 
Ausztria-Magyarországban nem.

Pulszky Ágost nyilatkozata szerint a de- 
legáczíöban már régen megszavazták a költsé­
geket is a kódifikáczióra s ma sincs meg. (Szi-

büvölten és tehetetlenül ültem helyemen. Csak 
mikor eltávozni láttam őt magam mellől, mi­
dőn látni véltem, hogy mint foszlik szét sze­
meim elől az a tündér jelenség, az a csábos kép, 
mely nehány perczczel előbb még előttem lebe­
gett s melyet szereltem volna örökre magam­
hoz lánczolni, akkor kezdtem gondolkodni, 
hogy mily ügyetlenül viselkedtem vele szem­
ben. —

Zavartan tekintettem körül, hogy a tün­
dérképet valahol meglássam. Aztán bátorságot 
véve, hozzá mentem, hogy mulattassam. Sok 
mindent beszélhettem neki összevissza, bolon­
dot is bizonyára, szerelemről, szenvedélyről stb., 
sőt annyira mentem, bogy illusztrálásául do­
bogó keblemben támadt érzelmeimnek, fel­
kértem, hogy kölcsönösen tegyük egymás szi­
veire füleinket s hallgassuk sziveink verését...

Gúnyos musoly volt az ő részéről vak­
merő felszólításomra a válasz.

— Ah, ön illetlenül viselkedik velem 
szemben —- szólt a bájos kis tanácsosné, a 
harag, vagy legalább bosszúság kifejezését eről­
tetve arczára. — Mit gondol, mit szólnának, 
ha megtudnák, vagy ha meglátna valaki ben­
nünket ily helyzetben ?

Ekkor eltávoztam mellőle. Azonban érez­
tem, hogy nem tudok szabadulni az ő képétől, 
mely előliem lebegett szüntelen, bárhol vol­
tam és bármit tettem. Éreztem, hogy szere­
tem, hogy szerettem eddig is, noha tudtomon 
kívül s szeretni fogom mindég, úgy, a hogy 
szeretheti az ember ifjúi szerelme egész hevé­
vel és tü/.ével első fellángolása tárgyát, a meg­
talált bájos ideált.

Feltettem magamban, hogy adandó alka­
lommal még vakmerőbb leszek.

Az estélynek vége volt. A vendégek ké­
szülődtek haza felé. Mint kötelességét ismerd 
jó házi gazda siettem vendégeimnek köszöne­
tét mondani megjelenésekért, nem mulasztva 
el természetesen kifejezni azon óhajomat, vaj­
ha megelégedlen távoznának körünkből.
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lágyi megjön.) Hanem az igazságugyminiszter át 
akarja tolni a felelősséget honvédelmi kolléga 
jára (Szilágyi: majd meglátszik.) Persze az elő 
készítésért nem akart felelős lenni, mert ott dol­
gozni kell. (Derültség.) . jf

Mondja meg a miniszter, ki az a raj a
kívül álló személy, mi az a rajta kívüll eső 
ok, hogy Magyarország huszonhat év óta kény ­
telen tűrni azt a törvénytelenséget? Ha nem 
mondja meg a miniszier, akkor joga van 
gyanúsítani sa felelősség egész súlyát ő rá há

rl 1 Határozati javaslatot nem ád be, mert 
nem akarja politikai ferde helyzetbe hozni a 
többséget, hogy egy ilyen gyalázatot, az önkény 
é« testi fenyítéket megszavazzon a toboseg 
politikai okból, de bizik a katona szavában: ó 
azt mondta, hogy megkezdik a tárgyalásokat 
májusban és ö hisz neki. Elfogadja a többi ha­
tározati javaslatokat. (Tetszés a szélső ba
dalonO . 1 a g y j De7SŐ polcnyinak egy meg­
jegyzésére akar válaszolni. Polonyi azt mondta, 
hogy tudia, mit tartson arról, a mit a minisz­
terelnöki székből ígérnek. (Po 1 o n y í: ígértek. 
Maga semmit sem Ígért.) De igen is ígértem. 
(Szál ay : Mit tartott meg?) Soha sem engedi 
meg, hogy innen tett Ígéreteit komolyan ne
vegyék. , „

Horváth Ádám hivaUczással a Frem- 
denblatlban megjelent nyilatkozatra, mely sze­
rint ő már nem katonatiszt megjegyzi, hogy 
elbocsátását csak tegnap reggel kapta meg. Saj­
nálja, hogy Lobkovitz herczeg nem a magvar 
sajtót méltatta arra, hogy olt nyilatkozzék.

Határozati javaslatot ád be, utasítsa a 
ház a kormányt, hogy a kikötés büntetésének 
eltörlése végeit intézkedjék.

Fejérváry Géza br. megjegyzi, hogy Po­
lonyi Géza nyitott ajtót tört be, mert a kato­
nai büntető eljárás reformjának szükségessé­
géről mindenki meg van győződve, a mint 
megígérte, a reformokat előkészítik, csak nem 
Ígérheti meg határozottan, — mikor lesznek 
készen.

A mi a gúzsba kötést illeti, csak ott al­
kalmazzák, a hol minden becsületérzés kive­
szett : Angliában, e szabadelvű országban még 
szigorúbbak a büntetések. Kéri a határozati 
javaslat mellőzését.

Elnök a vitát bezárja.
Szerb György előadó polemizál a ha­

tározati javaslatok ellen, kéri a költségvetés 
változatlan megszavazását.

Tóth Ernő újra védelmezi és elfoga­
dásra ajánlja határozati javaslatát.

Ugrón Gábor hivatkozik az I848. tör­
vényre, hogy a miniszter tartozik a törvény­
hozási munkálatokról a törvényhozást mindig 
értesíteni. A képviselőház már 1868-ban ki­
mondta a katonai büntető törvény áta­
lakítását és azt még ma sem készítették elő ; 
nem mernek előállani a valódi indokokkal, a 
melyek miatt eddig halasztották. (A jobboldal­
ra fordulva.) Azok a diskuráló urak tudják-e, 
miben all az oszlophoz való kikötés? Kísérle­

tet kellene tenni azokkal az urakkal (Kaczagás 
a jobboldalon), mielőtt a háborúban milliók 
ellen alkalmazzák!

Ha valaki Budapest utczáin a kutyáját 
gerinczénél fogva felakasztaná, a rendőrség 
bekísérné s emberrel egy századparancsnok 
minden bírói eljárás nélkül megteheti, mikor a 
törvény eltörölte a testi fenyítéket. U tud 
több esetei, hogy halva maradtak a kikötöttek 
A makacsság, melylvel a törvény reformját 
késleltetik, csak abban bírhatja okát, hogy Ma­
gyarország törvényeinek szuverénitását nem 
akarják elismerni, hanem külön katonai álla­
mot akarnak külön törvénynyel. Rámutat újra 
arra az anomoliára, hogy a tisztikar nem érti 
a legénység nyelvét. A magyar ezredek élére 
állított törzs és főtisztektől senki sem veszi 
rósz néven, hogy 25 év óla nem tanú'tak meg 
magyarul, de az ezernyi önkéntest büntetik, 
ba egy év alatt nem tanulja meg németül a 
hadi tudományokat. (Helyeslés a batolda on.) 
Pedig a jövő háborúja annak a nemzetnek 
fogja juttatni a győzelmet, mely a nemzeti erő 
minden parányát feltudja használni (Zajos he­
lyeslés a baloldalon.) Kéri a házat, fogadja e 
határozati javaslatát.

Fejérváry Géza br. megjegyzi, hogy 
a testi fenyíték eltörlése a'att csak a botbün- 
tetés eltörlését értette a törvényhozás Ugrón 
túlzott a kikötés leírásánál. (Gu"Yolddá* a 
baloldalon.) Kínzás nem történik. (Balról: ta­
lán élvezet!) A mi a tisztképzést illeti, újra 
hangsúlyozza, hogy az alkalom minden magyar 
embernek még van adva arra, hogy tiszt lehes­
sen. A honvédséghez áthelyezett tüzéreket nyi - 
vántartják s háború esetén honvédségi kötelek­
ben átadják a közös tüzérséghez. (Derültség és 
zaj a baloldalon. Ez aztán a törvény 1 (Kén a ja
vasiatok mellőzését. (Hoch! a baloldalon.)

Következik a szavazás.
Elnök jelenti, hogy névszerinti szava­

zás iránti kérvényt adlak be Ugrón és Horváth 
Ádám határozati javaslatára s a szavazásnak 
holnapra való elhalasztását kérték.

Ülés vége 2 órakor.

Határidő-naptár.
Apr. 22—23. Debreezeni lóversenyek.
Máj. 6—14. Kereskedelmi akadémia növendé­

keinek tanulmány-utja.

Újdonságok.
11 Az adózó Hajdnvármegye. Haj- 

duvármegye közigazgatási bizottsága hétfői ülé­
sének legérdekesebb részét képezte a pénz- 
ügyigazgató jelentése, mely szerint : egyenes 
adóban befizettetett Hajdumegye területén a 
múlt hóban 18,287 frt 65 Ve kr ; hadmentes­
ségi dij czimen 136 frt ; bélyegdij jövedékből 
14,987 frt 86 kr ; jogilletékből befolyt 10,097 
frt 6 kr, dijjövedékből 34 frt 75 kr. Dohány­
jövedelem volt 39,227 frt 42 kr ; határvám 
jövedék az egész vámkörzet,területén 7614 frt

39 kr. Fogyasztási és italadóban befolyt 1833

frt közegészség! állapot Hajdú-
vármegyében márczius hóban az előbbi hó­
napokhoz hasonlítva javult, k.véve H-Boszor- 
ményt hol a toroklob és kanyaró járványo- 
„n "lónett fel — A betegedések jelentéktelen
SLS történtek, ezek is l»bn,ire leg.« 
szm-i hurotos, lobbos bántalmak ajakjában je­
lentkeztek. A roncsoló toroklob nagy pusztí­
tást vitt véghez H-Böszörményben, hol oO be­
ég közül 32 kigyógyult, 13 elhalt, 8 gyógyke­

zelés alatt van. Nánáson 25 beteg közül 15
kigyógyult, 5 meghalt, 5 gyó?Ykeze es a alt 
maradt. Dorogon 10 beteg közül 6 felg>°gy >
2 meghalt, 2 gyógykezeltetik. Kábán 1 bete- 
gedési eset volt, de a beteg kigyógyult. A ka­
nyaró H.-Böszörményben oOO esetben lépett 
fel 20 áldozattal. A halálozások száma 467, 
mig a születettek száma 6o5.A szaporodás 8 .

* A hajdú böszörményi flokfog 
házban ez idő szerint 42 férfi és 12 nő fo- 
goiv van elhelyezve. Az elmúlt hóban 2 nő 
rab érkezett, mig 2 férfi és 6 nő szabadon b
esájlatott, ...

* Alomfejtés. Mondd csak Mari, te olyan jót
tudod az álmot megmagyarázni; én azt álmodtam: 
felnyílik az ajló és méltóságosan belép — a gun 
r u n k. Mit jelenthet ez ? - No hisz ez világos, ez
azt jelenti, hogy nem sokára kérője jön, nagyságos 
kisasszony.

* Halálozások. Az elmúlt héten áp­
rilis 2-től ápril hó 8-ikig a következő halálo­
zások történtek városunk kül és belterületén: 
özv. Erdei Lászlóné fia János 14 é. kath, tü- 
dőgümőkor, özv. Veres Mihály 83 é. ref. agg­
kór, Koszta Lajos 53 é. ref. álképlet, özv. Rácz 
Istvánná 62 é. ref. hagymáz, Sipos Istvánná
59 é. ref. tüdőgiimőkór, özv. Kiss Ferenczné 
fia Gyula 23 é. ref. tüdögümőkor, Munkács 
Ádámné 54 é. kath. tüdőlob, Gonda Ferencz 
3 éves ref. diftéria, Pap István S1/^ év ref. 
agyhártyalob, Deutsch Márton 2 éves izr. agy- 
hártyalob, Lichtenstein Béla 9 hó evang. agy­
hártyalob, Kecskés Eszter 2 év ref. tüdőlob, 
Szobonya Juli 1 hó rk. bélhurut,Péntek And­
rás 14 éves ref. tüdőlob, özv. Szabó Erzsébet
60 éves, ref. végelgyengülés, Kun István és Csó­
ka Juli leánya ref. balvaszületett, Bodnár Esz­
ter ref. balvaszületett, Szűcs Eszter 26 éves 
ref. tüdőgümökór, Kännerer Irma 11 napos r. 
k. görcsök, Juhász István 5 éves ref. torok- 
gvik, Kollát Róza 11 hón. ref. tüdőlob, Ilyés 
Juliánná 7 hetes ref. görcsök, Kis András 1 
éves ref. agylob, Szebeni Juliánná 19 éves 
ref. tüdőgümökór, Kohl László 1 év. r .k tü­
dőlob, Fekete Mártonná 26 é. ref. aggkór.

* Villamosság apró részletek­
ben eladva. Filadelfiában egy vállalkozó a 
nagy közönség mindennapi használatára vil­
lamos világítást árul, apyó részletekben, mint 
akár a petróleumot. A ki otthon villamos fény­
nél akar vacsoráin!, vagy dolgozni, megvesz 
egy bateriát, melyet aztán mihelyt szükséges, 
kicserélnek neki fris erejű butoriával, s otthon 
a lámpához illeszti.

* A víz ereje. Egy amerikai vendég- 
fogadóban fogadás történt, hogy egyetlen em­
ber sem képes kibírni, hogy körülbelül egy 
méter magasságból egy quart (körülbelül 1 
liter) vizet cseppenkint hullassanak kezére

fi fnöflHr» Pmhpr ki kiilÄnkn«

A tanácsosné is férje karján útra készen 
állott már.

Épen keztyüjét húzta, midőn megszó­
lítottam.

Mintha mi sem történt volna köztünk, 
közönyös dolgokról, majd az esté'.y lefolyásé • 
ról beszélgetünk. — Férje ezalatt nővéremhez 
ment, hogy a szives vendéglátásért köszöne­
tét mondjon. Én tehát ismét magamra marad­
tam Majthényi tanácsosnéval. — Észrevettem 
beszélgetés közben, hogy finom piczi zsebken­
dője kiesett zsebéből.

Egyszerre hajoltunk le utána s megfog- 
hatlan módon az én ajkam az ő orczájához 
ért. Pirulva kapta vissza fejét, de már akkor 
késő volt.

Elbúcsúztunk. Néhány napig nem volt 
alkalmam találkozni a kis tanácsosnéval, noha 
szüntelen kerestem őt mindenütt.

Hanem egyszer, ha jól emlékszem egy 
novemberi hónap 10-én, egy ködös, borongós 
délestén heves kopogtatás zavart fel magányos 
szobámban. S aztán még feleletet sem tudtam 
adni, midőn úgyszólván berontott hozzám egy 
lefátyolozott hölgy, kiben a kis tanácsosnéra 
ismertem.

— Uram, mentsen meg egy védtelen nőt. 
Elhiheti, hogy nagy ok kényszerítő befolyásá­
nak kellett engednem, midőn önhöz menekül­
tem, igy egyedül, minden kisérő nélkül. Iste­
nem, mit is szólnának, ba meglátnának ben 
nőnket együtt, előre rettegek, hogy férjem va­
lamit megtud a dologról ....

•— Biztosítom asszonyom, válaszolóm és 
bátorságot merítve az egyedüllét érzetétől, biz­
tosítom, hogy kedves férje nem fog megtudni 
semmit. — Eléggé férfi vagyok arra nézve, 
hogy szép nők titkait magamban megőrizzem.

— Nem titok tartásra kérem fel uram 
hanem védjen meg engem két tolakodó kísé­
rőtől. Egy óra óta folyton üldöztek, s miu­
tán nem volt hova menekülnöm, úgy gondol­
tam, hogy ön mint jó barátom, — nem fog 
érte neheztelni, ha önhöz fordulok véde­
lemért.

— Különösen ha ily szép szemek kérik 
az oltalmat — feleltem elragadtatással. Va­
lóban asszonyom, érzéketlennek kellene lennem, 
ha önért szükség esetén akár a félvilág­
gal is fel nem venném a keztyüt.

— Vigyázzon, szólt hamisan mosolyogva

a kis tanácsosné, ön már egyszer felvette kez- 
tyümet! Talán csak nem olyan módon gon­
dolja a többi keztyük fölvételét is ?

— Ah, asszonyom, ön oly boldog pilla­
natot idéz fel emlékembe a múltból melynek 
következményeiért felelős. De most mindenek­
előtt az ön megvédéséről kell gondoskodnunk. 
Azt a tolakodó két frátert inzultálom ön előtt, 
nyíltan az utczán, szóval elégtételt szer­
zek önnek asszonyom, s biztosítom, hogy meg 
lesz elégedve velem asszonyom.

S ezzel kinéztem az ablakon, hogy szem­
ügyre vegyem az állítólagos két üldöző dan- 
dyt. Különben is elhagyatott utczánkban azon­
ban egy árva lélek sem mutatkozott.

— Asszonyom, fordultam a szép nő fele, 
ki zavartan állott mögöttem, úgy látszik az 

ön kísérői elpárologtak, legalább néhány percz- 
nyi megfigyelésem óta ez ulczában senki 
sem jár ?

—Valóban ? ! kérdé a bájos kis tanácsos­
né, közelebb jőve az ablakhoz, mely mellett 
én állottam, mialatt hófehér vállai érinteni lát­
szottak fejemet, mely érintésre én újból dele­
jes áramot éreztem keresztül futni testem min­
den izén, épen mint amaz estélyen.

Majd jóizü kaczaj hangzott fülembe. A 
kis tanácsosné egészen mellettem állott.

— Ab, ön bohó, ... ön kis ostoba ... hi­
szen láthatja, hogy engem nem üldöznek . . . 
csak az ön szemei Ml!

S én balga, ezt észre nem vettem ! No 
de még nem volt késő.

Csakugyan a fogadó ember, ki különben igen 
erős és egészséges volt, már az 500-ik csepp 
hullása előtt visszavonta kezét, mert az utolsó 
cseppek nagy fájdalmakat okoztak s kezén is 
nagy kiterjedésű hólyag képződött.

* Kígyó alakú növény. A Himalá- 
yában van egy, az aroideákhoz, vagyis kontv- 
virágfélékhez tartozó növény, mely feltűnőén 
hasonlít a fejét felemelő szemüveges kígyóhoz 
Ezt a benszülöttek és az európaiak is ,co|,fa 
plant« név alatt ismerik. A hasonlatosság 0/r 
meglepő, hogy mindenki, a ki váratlanul p,/." 
lantja meg a növényt, a mint a kigyti'>, 4 
bokor felett kimagaslik, összerezzen és visa*, 
húzódik.

* Gyászjelentés. Mély fájdalom le­
sújtó érzetével tudatjuk a felejthetetlen jó nő­
nek, gyermeknek, sógornénak néhai polgár 
Zeffer Istvánná szül, Zsadányi Zsuzsánna asz- 
szonynak folyó hó 11-én V.t órakor éle­
tének 28-ik, legboldogabb házasságának U ik 
évében, szivszélhüdésben történt csendes el­
hunytál. Feledhetetlen kedves halottunk po­
rai folyó hó 13-án, délután 3 órakor fognak 
az ev. ref. egyház szertartás szerint a csillag- 
utczai 2742. sz. háztól az uj templomban tar­
tandó gyászima után aKossuth-utczai temető­
ben örök nyugalomra tétetni, mely végtisz:es- 
ségtételre rokonainkat, barátainkat bánatos 
szívvel meghívjuk. Debreczen, 1893. április 
hó 11-én. Bánatos férje : Zeffer István. Szü­
lei ; Zsadányi Józsefné és neje Zagyva Zsu­
zsánna. Testvére : Zsadányi József. Sógora : 
Zagyva József és Hüse Mária. Zagyva Mihály 
és neje Bihari Sára mint nagyszülők, számos 
rokonok nevében is. Áldás és béke a korán 
elhunyt porai felett!

* Rendkívüli városi közgyűlés 
fog tartani e hó 19-én a Jókai jubileum 
tárgyában.

* Pénztárvizsgálat tartatik mád/- 
lután a városházán, a kerületi beteg-segcJr- 
pénztárt vizsgálják meg ez alkalommal.

* Eső kellene a szántó földeire. 
hosszan tartó száraz szél következtében 1 ta­
vaszi vetés nagyon megkívánja az esői \ 
legelő is kevés eredményei kecsegtet. A horto- 
bágyon nincs semmi legelő.

* Elgázolás. Tegnap délután Hüse 
Gyula kocsis a csapó utczán elragadt lovaival 
elgázolta Bihari Istvánnét, ki áldott állapot­
ban került a lovak alá. Az elgázolt sérülései 
jelentéktelenek.

* A herezegprimás elleni me 
rényletet lapunk tegnapi számában hnsi- 
szabban ismerettük. Most az a hir érkezik Bu­
dapestről, hogy Kohl Medárd, a hősies lelkű 
primási titkár, jobban van s az orvosok bíz­
nak fölgyógyulásában. Csolics Mihályt, a me­
rénylőt, tegnap kihallgatta a vizsgáló bíró. A 
merénylő fentartja abbeli állítását, hogy előbb 
a hcrczegprimást, azután önmagát akarta meg-

Szivek harcza.
— Regény. —

Irta : L >ndesz Elek.
(Folytatás.)

— Bizony az jó lesz, kiáltott közbe Tar­
diné, csak ne lábatlankodnának itt maguk.

— De én nem megyek, jegyzé meg Kál
mán.

— Sőt ellenkezőleg, mennie kell, biztatta 
őt a kis doktor. A kiállott izgatottságra jó lesz 
egy kis friss levegő, egy kis szórakozás.

Hiába szabadkozott Kálmán, nem ért sem­
mit, a kis doktor feltuszkolta őt a kocsira.

— Csak ne maradjatok oda sokáig, kiál­
tott utánuk Tardiné.

— Ne félts le minket kedvesem, van ne­
künk elég elemózsiánk.

Hajtattak az erdőfelé. Kaczor Béni már 
előre heveskedett, hogy bárcsak egy oroszlánra 
akadnának, hadd mutatthatná ő meg hősi bá­
torságát.

— No, no, csititgatta Bénit az öreg Ke­
mény ki a Kálmán két barátjával szintén én 
ott ült a második kocsin, melyet Béni hajtott.

Az első kocsin Tardi ült a kis doktorral, 
Kálmánnal és az öreg Pállal, ki a kocsit haj­
totta.

— Lám, milyen ügyesen hajt Kaczor 
Béni! Jegyezte meg az egyik fiatal ember.

— Bizony Jóska, gentry famíliából szár­
maztam én, még odahaza tanultam az apámtól 
ezt a mesterséget.

Néhány órai ügetés után a kocsikat meg­
állította Tardi Balázs.

Előttük sürü erdő zugatta koronáját a 
szélben.

— Oda megyünk be, — kiáltott Tardi Ba­
lázs a társ is ágnak, ott még medvére is akad­
hatunk.

— Medvére is ? Igazán ? kérdé megcsap­
pant kedvvel Kaczor Béni. Ejnye az nem jó 
mulatság lesz.

— Igaz, hogy nem lesz olyan érdekes, 
mint az oroszlán vadászat, de azért nekünk 
jó lesz — jegyzé meg gúnyosan a kis doktor.

Megindultak az erdő sűrűje felé, vállukon 
a puskákkal. A kocsiknál az öreg Pál maradt, 
bár váltig óbégatott, hogy ez nagy szégyen rá 
nézve. Majd megmutatná ő, hogy kell ezé- 
lozni.

A kis doktor pompás kedélyben volt s 
mindég tréfált Kálmánnal, ki szótlanul haladt 
melleite.

— Holnapután ilyenkor, tudom nem le- 
szesz ilyen hosszú orrú.

Rövid idő múlva már pufogtak a puskák. 
Kaczor Béni bámulatos gyorsasággal ellövöl­
dözte a töltényeit s mivel hiába kért társaitól, 
sarkon fordult és vissza bandukolt a kocsihoz, 
ott lefeküdt és aludt jóízűen. Mire fölébredt, 
már delet mutatott az órája.

— Dél van már öreg, szólt oda Pálnak, 
ki egy fa alatt egykedvűen pipázgatott.

— Az már igaz, a napról látom.
— Nem éhes maga?
— Dehogynem uram, de hát csak meg­

várjuk a többieket.
— Várja bizony az ördög 1 pattant föl

Kaczor Béni és felkutatta, a kocsikat az enni 
való után. Mikor megtalálta neki fogott a fala- 
tozásnak.

— Vajon hova lettek?
— Bizonyosan az ördög sziklájához men­

tek el medvét keresni.
— Óh de jó, hogy nem mentem velufc,

gondolta magában Kaczor Béni.
Jobb volt neki vígan falatozni azárntek 

ban. Mikor aztán jól ellátta magát étellel, ital­
lal, ismét lefeküdt egy fa alá, a puha fűbe « 
aludt nyugodtan. Hosszú álmadozásából ujjon 
gó hangok verték fel. Felnézett megpillaa 
tolta az egész társaságot. Gályákból összeton 
hordágyon egy óriási medvét hoztak.

Kaczor Béni elébük szaladt.
— Ki lőtte ezt a szép állatot? Ejnye,de 

sajnálom, hogy nem voltam ott.
— Akkor bizonyosan maga lőtte ro.'na, 

jegyzé meg a kis doktor.
A medvét feltették az egyik kocsit».®'" 

guk is felczihelödtek s megindultak W 
felé:

— Ez ugyan jó lövés volt.
Kaczor Béni nem merte másodszor két 

deni, hogy kilőtte, félt a kis doktor csípős nye- 
vétől. Majd ki tudja úgy is a társalgás t°.‘ 
mán. , ,

— Na, Balázs, szólította meg a g°na 
taiba mélyedt embert Kálmán, most meg F , 
ban kell, hogy szeresselek. Határozottan ne ^ 
köszönhetem az életemet. Még most is bor.-o^ 
a hátam, mikor arra a szörnyű pillanatra t 
doluk. Észre sem vettem maczkó urania . -
nagy fa mögül bukkant elém. A meg,ePe^ 
semnek tulajdonítom, hogy nem találta® - 
Bizony nem szégyellem bevallani, hogy 
fagyott bennem a vér. Már lemondtam a 
vacsoráról, mikor egy lövés dördült el s * j 
kó uram egy darabig polkázott önmaga ko 
aztán ő mondott le a mai vacsoráról.

Kálmán megölelte Tardi Balázst, ki s 
lanul nézett maga elé. ya.

— Megmentetted az életemet, kedves 
lázs. A menyasszonyom nevében köszön 
neked

A kis doktor nem győzte eléggé d'cs^rna 
Tardi Balázst, ki oly hősileg viselte ®a8‘ 
vadászaton. . »

Kedélyes társalgás között értek a ki=
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ölni. Legközelebb mej 
állapotát, egyidejűleg fl 
kihalgatását. A vádlót] 
kintetettel a vizsgáin] 
előzményeinek kipuhaj 
reláthatólag csak rőri|

* Uj tanácséi 
ítélőtábla tanácselnöké 
nevezett Csathó Ferei 
István győri Ítélőtábla]

* Felülvizsgá 
azok felett, kik a fős 
utasittattak. f. hó 13 
szálló helyiségében fel]

* Tűz a kati 
Tegnap délután a róni 
tűz eset volt. — A tel 
zett katona temetőben 
száraz avar gyorsan t| 
tűz színhelyére kivonj 
a rendőrség részéről] 
mezőbiztos is. A tűz | 
de semmi kár nem es 
kereszten kívül. A tű] 
Iyessé válhatott volf 
zálta.

* A városi
tegnap délután ülést 
nak azon megújított 
hogy a Slavianszky ? 
vendégfelléptével lOOl 
színházi helyek ára. .4 
egy Ízben már elutaul 
mégis hosszú vita ut| 
hangverseny csak 501 
tartassák meg. azon il 
gén nyelvű előadás, ] 
színházában a nemze] 
islápolja.

* Kinevezés^ 
reczeni járásbirósági 
metii járásbírósághoz]

Y Síinhái Tegnaí 
vai nábób leáuyá«-t isiin 
előtt. Fenyvesei nem jai, 
bemutató előadáson. — 
nemzeti énekkarának ka 
árakkal. Holnap Bleha L 
léptével »Náuic kerül sa 
letszünetben.

* Esküvő. Sí'
reskedő vasárnap dél 
küvőjét Jónász Lipóf 
nos kedves és szép 
v a 1.

* A tisztvií
— mint halljuk — 
hónaptól kezdve kev 
bért, mint ez ideig 
tonai beosztás szerű] 
negyedik kerületbe

* Knt mizcj 
kosok napok óta 
miatt. A város furat] 
szerelés oly hiányos] 
tudja menteni a lak]

szélére, olt Tardi 
álljon meg.

— No, mi a 
— Kedves doll 

én itt leszállók, ml 
Csak eredjelek haza 
leszek, nincs messzd 

Hiába beszélt] 
majd beszél másko] 
tágított, leugorva a 
ösvényen a csőszhá] 

A társaság táj 
nál a kérés, ismét

Mig a férfiak 
kel a házi dolgoka] 
szonyok egész lelke 
asszonynak.

Adél Vilmával 
csak közönyös dóig 

Vilma jól éréi 
baja már. Kedélyéi] 
katlan komorság é] 

Adél is izgatu 
tottságát ügyesen

— Jönnek, jiii] 
Jancsi kiáltása.

Vilma és Adé| 
siettek a ház elébe] 

Már ekkor ot] 
lányok. Mindnyájai] 
a kocsik felé.

— Hoztunk 
ijedni. Kiabált a d<] 
megérkeztek a ház] 
oda vezette a má] 
medve volt.

Persze megijd 
doktor ur jót tudói

— Ki lőtte ? I
— Hát Kacz] 

molyán a kis dók] 
— Igazán ? 
Kaczor Béni 

sen szólt oda a k] 
— Engem nd 
Tardiné nemi 

mindég csak azut] 
van Balázs.

- - Jön azomj 
öreg Pál.
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A viz ereje. Egy amerikai vendég-
gadás történt, hogy egyetlen em- 

• képes kibirn-. hogy körülbelül egy 
ss g egy jnart i körülbelül 1 */ 

enkint hullassanak kezére' 
a : >gadó ember, ki különben igen

■ egészséges volt, már az 500-ik csepp
visszavonta kezét, mert az utolsó 

lkat okoztai « kezén is 
- i - . hó yag képződött.

Kígyó alakú növény. A Himalá- 
.y. az aroideákhoz, vagyis kcntv- 

ó növény, mely feltűnően 
melő szemüveges kígyóhoz 

• -< v- az európaiak is »cobra 
aha '. smerik. A hasonlatosság 0Jy 

hogy mindenki, a ki váratlanul pjj.
- n''Vényt, a mint a kígyóéi a 

: kimagaslik, összerezzen és vissza.

Gyászjelentés. Mély fájdalom le-
tudatjuk a felejthetetlen jó nő- 

sógornénak néhai polgár 
sz . Zsadányi Zsuzsanna asz- 

■ 11-én 1 ,1 órakor éle- 
Idogabb házasságának 11 ik 
: sben történt csendes el­

méletien kedves halottunk po- 
--.n, délután 3 órakor fognak 
íz szertartás szerint a csiliag- 

-z. háztól az uj templomban tar- 
. ;on a Kossuth utczai temető- 

mra tétetni, mely végtisz'es- 
: -: ii '.inkat. barátainkat bánatos 

Dtbreczen, 1893. április 
- férjé Zeffer István. Szü- 

i Juzsefne és neje Zagyva Zsu- 
... Zsadányi József. Sógora:
z- ■- ilü-e Maria. Zagyva Mihály 

- . i m nagyszü ok. számos 
1 is és béke a korán

■ Rendkívüli városi közgyűlés
l '-én a Jókai jubileum

- Pénzt ár vizsgálat tartatík mád ü-
- ,z.--n. a kerü.eti beteg-segélyzó

zsgálják meg ez alkalommal.
Eső kellene a szántó földekre. A 

-z.ii.iz szél következtében a ta- 
: ig :: megkívánja az esőt. A 

. ...... ei-iményel kecsegtet. A horto-
- - incs semmi legelő.

Elgazolas. Tegnap délután H ü s e
- - . - pő utczán elragadt lovaival

: Istvánnál, ki áldott állapot- 
•A alá. Az elgázolt sérülései

A herczegprimás elleni me
rí*-tét ■.< i-gnapi számában husi­

ik M st az a hír érkezik Ba­
ri M-r tárd. a hősies lelkű 

; in van s az orvosok biz­
tsában. Csolics Mihályt, a me­

an, gáttá a vizsgáló biró. A 
il. . állítását, hogy előbb

. azután önmagát akarta meg-

. felkutatta, a kocsikat az enni 
k r megtalálta neki fogott a fala-

— Vajon hova lettek ?
-an az ördög sziklájához men-
resni.

hogy nem mentem velük, 
magában Kaczor Béni. 

v vígan falatozni az árnyék-
.............. e látta magát étellel, ital-

' , .i 'egy fa alá, a puha fűbe es 
Hossza álmadozasából ujjon- 

- Felnézett — megpiflao- 
z egész társaságot. Gályákból összefont 

egv óriási medvét hoztak.
. z ír Béni elébiik szaladt.
- Ki lőtte ezt a szép állatot? Ejnye, de 

, uálom, hogy nem voltá n ott.
Akkor bizonyosan maga lőtte volna, 

egyzé meg a kis doktor.
. medvé* feltették az egyik kocsira, ma'

- fe zz.Feledlek s megindultak haza

— Ez ugyan jó lövés volt. 
ríiczor Béni nem merte másodszor kér 

zy kilőve.félt akis doktor csípős nye ^ 
Majd ki tuija úgy is a társalgás f°ua

- Nz.. lializs, szólította meg a 8on(*°^_
•. T.-.yedt embert Kálmán, most meg , 
kell, hogy szeresselek. Határozottan ne 

belem az életemet. Meg most is bor3°ya.
". ,-or arra a szörnyű pillanatra g 

E-zre sem vettem maczkó uramat, eg 
t •."z il bukkant elém. A meglePe . 

k tu lonitom, hogy nem találtam • 
:n -zeyyellem bevallani, hogy ®_'.

. • : ennem a ver. Már lemondtam a
-rí: mKor egy lövés dördült el s ma

. -an, egy darabig polkázott önmaga kor >
. o mondott le a mai vacsoráról.
Kálmán megö.ei e Tardi Balázst, ki sZ 

• . nézett maga elé.
— Megmentetted az életemet, kedves ^ 

az- A menyasszonyom nevében köszön 
neked. . _j

A kis doktor nem győzte eléggé dics ^ 
. Balázst, ki oly hösileg viselte mag 

.szíton. a<
Kedélyes társalgás között értek a kis

ölni. Legközelebb megvizsgálják Csolics elme­
állapotát, egyidejűleg pedig megkezdik a tanuk 
kihalgatását. A vádlott beismerésére való te­
kinteteltel a vizsgálat főképpen a merénylet 
előzményeinek kipuhatolására irányul és elő­
reláthatólag csak rövid ideig fog tartani.

* Uj tanácselnök. A debreczeni kir 
Ítélőtábla tanácselnökévé, a kúriai bíróvá ki­
nevezett Csathó Ferencz helyére, Szeghő 
István gvőri Ítélőtáblái biró neveztetett ki.

* Felülvizsgálás. A megyéből mind 
azok felett, kik a fősorozáson felülvizsgálatra 
utasittaltak, f. hó 13 és léikén a »Bika- 
szálló helyiségében felülvizsgálat tartatik.

* Tűz a kathólikus temetőben 
Tegnap délután a róm. kathólikus temetőben 
tűz eset volt. — A temető végén az úgyneve­
zett katona temetőben keletkezett a tűz, hol a 
száraz avar gyorsan terjesztette a tüzet. A 
tűz színhelyére kivonult a tűzoltóság, valamint 
a rendőrség részéről megjelent Dr ago t a 
mezőbiztos is. A tűz vigyázatlasságból eredt 
de semmi kár nem esett, néhány e égett ta 
kereszten kívül. A tüzet, mely könnyen vészé 
lyessé válhatott volna, a tűzoltóság iokau-

* A városi szinügyi bizottság
tegnap délután ülést tartott, melynek Leszkai- 
nak azon megújított kérelme képezte tárgya 
hogy a Slavianszky Nadina orosz zenekarának 
vendégfelléptével l00°/o-al emeltessék fel a 
színházi helyek ára. A szinügyi bizottság, mely 
egy Ízben már elutasította Leszkav e kérelmét, 
mégis hosszú vita után beleegyezett, hogy a 
hangverseny csak 50°/o_os feleme'*- helyárakka 
tartassák meg, azon indokolással, hogy az ide­
gen nyelvű előadás, Debreczen nemzeti 
színházában a nemzeti kultúrát legkevésbé sem
istápolja. _ , ,

* Kinevezés. Szoboszlay Sándor deb­
reczeni járásbirósági aljegyző, a szatmár-né 
metii járásbírósághoz albiróvá neveztetett ki.

* Szinhái Tegnap este Herczeg Ferencz »Dolo- 
vai nábób leányá«-t ismételték szép számú közönség 
élőit. Feuyvessi nem játszóit olyan jó kedvvel, mint a 
bemutató előadáson. — Ma Slavianszky Nadina orosz 
nemzeti énekkarának hangversenye lesz, felemelt bely- 
árakkal. Holnap Blaha Lujza asszony első veudégfel- 
léptével »N áui« kerül szilire, felemelt helyárakkal, bér­
letszünetben.

+ Esküvő, Steiner Miksa fővárosi ke­
reskedő vasárnap délután 5 órakor tartotta es- 
küvőjét Jónász Lipót helybeli kávéház tulajdo­
nos kedves és szép leányával: Szeréná­
val.

* A tisztviselők lakbér illetményen 
— mint halljuk — változás történt. A jövő 
hónaptól kezdve kevesebbre szállították a lak­
bért, mint ez ideig voll, mert Debreczen a ka­
tonai beosztás szerint nem a III-ik, hanem a 
negyedik kerületbe tartozik.

* Kút mizéria. A kossuth utczai la­
kosok napok óta panaszkodnak a vízhiány 
miatt. A város furatott uj kutakat, de a fel­
szerelés oly hiányos, hogy a vizszükségtől nem 
tudja menteni a lakosságot.

A nyíregyházai városi dal- 
egylet april hó 9-én sikerült dalestélyt tar­
tott a következő műsorral: 1. Harczi dal a 
Kossuth indulóra. (Szentirmay.) 2. Szivhullá- 
mok, dalegyveleg. (Szentirmay ) 3. Dalünnepen 
(Them K.) 4. Ossian (Beschnitt) 5. Magyar 
dalegyveleg. (Gáli F.) 6. Király hymnusz (Ben- 
czy Gyula zenekara kíséretével (Huber K.) 
Igen szép és nagy számú közönség vett részt 
a dalestélyen. Az előadott darabok mindegyikét 
tnegujráztak, sőt a műsort meg is kellett tol­
dani. A dalestély fényét nagyban emelte, hogy 
a dalegylet védnöke Kállay András főispán, több 
huszártiszt kíséretében — szintén jelen volt.
A műsor leéneklése után a jelen volt díszes 
közönség a késő éjfél utáni órákig maradt együtt 
és kedélyesen mulatott Benczy Gyula kitűnő 
zenéje mellett. A szebb jövő hajnala ~ a 
dalegyletre nézve, — a mely már a multi dal- 
estélylyel kezdeti derengeni, a jelen dales- 
télylyel a megvalósulás felé közele dik. Az ed­
digi hideg közöny a dalegylet iránt megtört s 
igy a delegylel jövője biztosítva van. — 
Az egyes darabok szép előadása a fáradhat- 
lan karmester Santroch Alajos ügyességét dl- 
cseri. A dalestély sikeréért a buzgó elnök, 
alelnök és pénztárnok érdemelnek elismerést.

(r 1.)
* Ló-vétel A m. kir. honvéd huszár 

ezred pótlovazó bizottsága ápril hó 22-ikén 
d. e. 9 órakor a honvéd huszár laktanya ud­
varán lóvásárt tart. — Figyelmeztetnek a ló­
eladó lótenyésztők, hogy 5—8 éves lovaikat ez 
alkalommal vezettessék elő, mert a vizsgálat 
értelmében alkalmasak megvásároltatnak.

* Papír gyufák. Jönköpingben, mely 
tudvalevőleg a svéd gyufák egyik főgyártóhelye, 
Frederiksoa nevű mérnök most papírból készi­
talt gyufákat. A papirgyufák a zsebmerterekhez 
hasonlóan éreztartóban vannak felgömbölyitvel 
s az áltagyu’nak meg, ha gyorsan kihúzzák 
a tartóból. Az uj papirgyufát rendkívül köny- 
nyen állítják elő, úgy hogy 20 férfi és 8 gyer­
mek egy óra allatt képes egy millió darabot 
előállítani.

* Apróságok.
A j ó alkalom.
Feleség : Mi, már öt korsó sört ittál ? 

De ember, gondolj már egyszer a hat gyerme­
kedre !

Férj: Igazad van, édes öregem !. . . rin- 
ezér, még egy korsót!

a jégkorszakban éri el tetőpontját, azután 
lassankint ismét beáll a szárazsági korszak, 
a mely maximumát 5200 évvel a nedvesség! 
maximum után éri el, hogy azután ismét mi­
nimummá változva, helyet adjon az uj özön­
víznek.

A szárazsági maximum időszámításunk 
szerinta XII század derekán volt.Falb az évekóta 
jelenségeket a melyek geológusok állítását 
kétségtelenné teszik s összekapcsolta a geoló­
giai jelenségekkel,valamint a saját elméletét is, a 
mely nem egyébb, mint a geológia egyik követ­
kezménye.

Falb érdekes előadását a gyakorlati élet­
ből merített sok példával is magyarázta.

A nagy figyelemmel végig hallgatott 
felolvasást, melynek jövedelme a Klotild-szeret- 
ház javára fordittatik, a közönség élénken meg­
éljenezte.

* Az idő. Állandóan verőfény ragyog 
de azért még mindig nincs itt az igazi tavasz. 
Magyarországon derült és száraz az 
idő, változatlan hőmérséklettel. Legmelegebb 
volt Fiúméban 98 fok. Leghidegebb pedig 
Ko’ozsvártt: 1‘2 fok — Európában 
többnyire derült és száraz az 
i d ő. A szelek északon megélénkültek. 
Közép-Euróbában azonban gyengék. Legmele­
gebb volt Máltán ; 13,3 fok, leghidegebb pedig 
Ko’ozsvártt. Bécsben 3.2, Rómában 7.8, Páris- 
ban 9.5,Berlinben 8.4,Pétervávott 3.6 fokot muta­
tott a hőmérő. A levegőnyomás Eszakkelet-Euró- 
bában tegnap óta jelentékenyen sülyedt. A maxi­
mum Angliáiól|MagyarországÍK terjedő rétegen hú­
zódik, a minimum a tini öböl környékén van. 
Jóslat: Az időjárásban változás egyelőre 
nem várható.

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos 
jegyzések április 11-én — Búza őszre 7.53 
pénz, 7.55 áru, tavaszra 7.49 pénz 7.51 áru. 
Tengeri 1892. máj.—jun,-ra —.— pénz, —"— 
áru. 1893. máj.—jun.-ra 4.50 pénz, 4.53 áru 
Zab táv. 5.52 pénz, 5.54 áru. — Káposzta- 
repeze aug.—szept. 12.—- pénz, 12.10 áru.

Szerkesztői üzenet.
K. Kiss Pál János ev. ref. tanító urnák, H - 

Sámson. Az adományokat mi is szívesen közvetítjük, 
de hamarabb rendeltetési helyükre jutnak azok, ha 
egyenesen eltetszeuek küldeni M o n o s t o r-P á 1 y i b a 
(ott lakik ugyanis az illető tanító, kire a jótékonyság 
figyelmét fölhívtuk) az ev. ref. lelkész úrhoz. Nagyon 
szép önöktől, hogy kartársuk fölsegélésén oly buzgón 
fáradoznak.

K. R. urnák. Zeuta. A kérdezett czikk írójának 
nevét nem árulhatjuk el.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna.

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhiYatal: nagy-a]-atcza 1702. sz.)

Jól bevezetett, könnyen terjeszthető

szélére, ott Tardi Balázs intett Pálnak, hogy 
álljon meg.

— No, mi a baj ?
— Kedves doktorkám, bocsáss meg, de 

én itt leszállók, mert a csősszel van dolgom. 
Csak eredjetek haza, nem sokára én is otthon 
leszek, nincs messze az erdész lak.

Hiába beszéltek Tardi Balázsnak, hogy 
majd beszél máskor azzal a csősszel, ő nem 
tágított, leugorva a kocsiról, megindult egy kis 
ösvényen a csőszház felé.

A társaság tagjai látva, hogy nem hasz­
nál a kérés, ismét megindultak hazafelé.

VIII.
Mig a férfiak vadásztak, Tardiné a nők­

kel a házi dolgokat végezte. A Szálkái kisasz- 
szonyok egész lelkesedéssel segítettek a fiatal 
asszonynak.

Adél Vilmával sétálgatott a kertben, de 
csak közönyös dolgokról beszélgettek.

Vilma jól érezte magát, nem volt semmi 
baja már. Kedélyén látszott csupán valami szo­
katlan komorság és izgatottság.

Adél is izgatott volt egész nap, de izga­
tottságát ügyesen el tudta palástolni.

— Jönnek, jönnek 1 Hangzott a ház elől 
Jancsi kiáltása.

Vilma és Adél felálltak a pádról és ki­
siettek a ház elébe.

Már ekkor ott volt Tardiné és a Szálkái 
lányok. Mindnyájan zsebkendőiket lobogtatták 
a kocsik felé.

— Hoztunk valamit. Nem kell ám meg­
ijedni. Kiabált a doktor a kocsiról s mikor 
megérkeztek a ház elébe, megfogta őket és 
oda vezette a második kocsihoz, melyen a 
medve volt.

Persze megijedtek tőle a nők, a min a 
doktor ur jót tudott kaczagni.

— Ki lőtte ? kérdezték egyszerre.
— Hát Kaczor Béni ur. Felelt egész ko­

molyan a kis doktor.
— Igazán? Kiáltottak egyszerre a nők.
Kaczor Béni kijött a sodrából és dühö­

sen szólt oda a kaczagó doktornak :
— Engem ne bosszantson mindég !
Tardiné nem nagyon figyelt a medvére, 

mindég csak azután tudakozódott, hogy hol 
van Balázs.

- - Jön azonnal. Nyugtatta őt meg az 
öreg Pál.

(Folyt, köv.)

Engedelmes beteg.
Orvos : Önnek józanabból kell élnie ; — 

szokjék le a borról, nőkről és a dalról.
Beteg : Szót fogadok, doktor ur. Holnap 

mindjárt felhagyok a dallal.
* Adományok. A Monostor-Pálv iban 

lakó ev. ref. tanító részére ma a következő 
újabb adományokat vettük : Ifj. Baross László 
úrtól 3 frtot, Ábrahám László és Kovács Jó­
zsef uraktól 1—1 frtot. Eddigi gyűjtésűnk: 
28 frt 50 _______

♦Falb tanár felolvasása Vasárnap 
délelőtt tizenegy órakor tartotta meg felolva­
sását a hires időjós Falb Rudolf tanár, a tu­
dományos akadémia dísztermében.

Mikor Falb Rudolf, ki már a hatvanas 
évekhez közeledik, ez előadóasztal mellett he­
lyet foglalt, a közönség éljenzéssel fogadta.

A tudós másfél órán keresztül fejtegette 
a közönség nagy érdeklődése mellett ismert 
theóriáját az időjárásról és a holdnak az időjá­
rásra való befolyásáról.

Első sorban foglalkozott a szombati föld­
rengéssel, a melyet ő előre kilátásba helye­
zett s azntán hozzá tette, hogy a «kritikus» 
napokat mindig földrengések előzik meg. A 
szombati földrengés az április tizenhatodikára 
eső elsőrangú kritikus napnak előjele volt.

A zantei és kisázsia romboló földrengé­
seket is megjósolta, azok voltak a február el­
sejei kritikus nap előhírnökei.

Falb azután rámutatott arra a körül­
ményre, hogy a kritikus napokról a1 kötött the­
óriáját még egyetlen egy tudós sem kisérlelte 
meg megczáfolni, az eddigi czáfolatok a tudat­
lanság kifolyásai voltak.

Falb egész elméletét a hold vonzására 
alapítja.

A hold, mint köztudomású, vonzza a vi- 
vet: igy vonzza a földalatti vulkánikus erőket 
és a légkört is.

A hold befolyásáról az időjárásra már 
évezredek óta tud a köznép, de a tudományos 
világ ezzel a néphittel, a mely pedig gyakorlati 
megfigyelésen alapul, nem akart foglalkozni, ha­
nem egyszerűen babonának nézte.

A hatvanas években kezdett néhány tu­
dós ezzel a dologgal behatóbban foglalkozni, 
de akkor Falb maga is élesen megtámadta eze­
ket a tudósokat. Adatokat gyűjtött, hogy annál 
alaposabban czáfolja meg őket.

Mikor azután éveken keresztül elegendő 
adatot gyűjtött, arra a meggyőződésre jutott, 
hogy azoknak, a kiket megczáfolni akart, iga­
zuk van !

S ekkor csapott fel ő is az időjósok kö­
zé. Falb, hogy elméletét igazolja, hivatkozott a 
geológiára is, a mely teljesen igazolja felfogá­
sát és állításait.

A geológia által kimutatotl dPuviális és 
antidiluviális korszakra és az újra bekövetkező 
jégkorszakra.

A geológia, — mint tudjuk szárazsági 
és nedvesség! maximumokat különböztet meg
a földön. .......

A nedvesség! maxmum a vizozonben és

Irodalom és művészet.
A bizalom, melyet a közönség az At­

henaeum Írod. társulatnak az általa kiadott 
Kézi Lexikon meleg partolása állal előlegezett, 
mini az újabban megjelent 37. és 38. füzet­
ből látjuk, nem veszett kárba, Nemcsak a ter­
jedelmet illetőleg tartja be a kiadó adott sza- 
vát, hanem a vége felé még szebb és gazda- | <jj| 
gabb kiállítású mellékletet nyújt, mint az ele­
jén ; s igy senki sem mondhatja e vállalatról, 
hogy többet Ígért volna, mint a mit be is tar­
tott, A 38. füzet egy kettős és egy egyszerű 
színes képmellékletet és ezenkívül még két 
sürü szedésü táblázatot tartalmaz. Szövege a 
a »Veszettség» szóig terjed, a végéhez tehát 
már nagyon közel jár. A mü mint örömmel 
értesülünk, április elejére már befejeztetik s 
igy végre egy jó, teljes, magyar szellemű, fé­
nyes killitásu Lexikon áll majd a magyar csa­
ládok rendelkezésere, mely a legtöbb könyv- 
kereskedés utján 1 frtos havi részletek mel 
let lesz megszerezhető.

üözgazdaság.
A vetések állása és a mezőgaz­

dasági állapot márczins 19—31-ig a fold - 
mivelésügyi minisztériumhoz beérkezett jelen­
tések alapján a következő volt : a lefolyt hé­
ten is változatlanul kedvezőtlen időjárás ural­
kodott. Az országnak csaknem minden részé­
ből jelentettekfagyokról, havazásról és sok kárt 
okozott erős északi szélről. Természetesen az 
ilyen abnormis időjárásban a vélemények az 
utóbbi napokig (29—31.) nem hogy fejlődhet­
tek volna, de még több helyütt hanyatlottak, 
amennyibén zöld üde színüket nagyobb rész­
ben elvesztették, megbámulták 's részben ki 
is pusztultak. Aránylag véve még a búza szen­
vedett legkisebb mérvben ; a rozsból azonban 
meglehetős rész kifagyott. Helylyel-közzel ugyan 
a búza is teljesen megritkult, ez okból a ga- 
bonanemüek mostani állását, országos átlag­
ban épen csak hogy meglehetősnek jelezhetni.
A repeze nagyon gyenge és csak néhol áll ki­
fogástalanul. — A szántás és gabona vetési 
munkálatok az alföldi részeken nagyobbára 
befejeztettek, ellenben az erdélyi és felvidéki 
részeken sok helyütt még meg sem kezdték a 
munkát ; szórványosan a burgonya ültetés az 
ország egyes részeiben már megtörtént. Álta­
lánosan panaszkodnak a gazdák, hogy a sző 
lővesszők részben, sőt néhol tökéletesen el­
fagytak. A gyümölcsfák közül a megy, cse­
resznye, kajszinbaraczk és szilva rügyei a fagy 
következtében, szintén károsodtak ; itt-ott a 
gyümölcsfák részben szépen rügyeznek. Száraz 
takarmány mindenütt fogytán van ; legelő a 
rossz időjárásban sem fejlődött.

KÖllányai eertéetislet
A aertéöktjreskecielini csarnok jelentése.

április 10.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1 

öreg nehéz (páronkint 300-400 klgron felüli súlyban)
48,___ 49,_ 2. öreg közép (páronként 300—400 klg-
sulyban) 46.-----49.- 3. Fiatal nehéz (páronkint 320
klgron felüli súlyban) 63.-5Í------4. Fiatal közép (pá-
rouklut 251—320 klgr, súlyban 53.-54.----- 5. Fiatal
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 50.—
51_ II Magyar szedett •. 6. Nehéz (páronkint 280
klgron felüli súlyban) 49.-----50.- 7. Közép (páronkint
220-280 kilgr, súlyban) 49 - -50.- 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 48.—- 49.- 110 
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban)
50.___ 51.— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) —50.—51.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 49.-50.---- . Sertés létszám : ápr. 9-
napján volt készlet 142.980 darab. A hiaott sertés 
üzletiráuyzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés 16.— 18.—, malacz (11—20 hónapos korban 
felhajtatott 1263 drb.

DEBRECZENBEN, nagyobb területtel

FŐKÉPÍISELETET
szándékozik felállítani.
Ajánlatok hitelképes, tevékeny pá­

lyázók részéről »Humánus és jövedel­
mező« czim alatt Eckstein Beroüth
hirdetési irodájába, Budapest, fürdő utcza 
küldendők. (176.) 1—2.
X.X.X.AAAAXXXXXXx XX

Intelligens
személyiség kerestetik
Debreczenben egy régi, jelentékeny

bécsi váltóház
képviseletének elvállalására. Aján­
latok elfogadtatnak, csakis jó tár­
sadalmi állással és kiterjedt isme­
retséggel biró személyiségektől

„Képviselet 802“ jegy alatt

Sehalek Henrik
hirdetési irodájában

BECSBEN.
(177.) I—6

K0TZÓPÁL
gépészmérnök

BUDAPEST, üllői-ut 18. sz. a.

Ajánl 21/,, 3, 3V, és 4 lóerejü

SZÖCECS CSÉPEÖKÉSZLETEKET,
továbbá 4.5. 6, 8, 10 és 12 lóerejü

sines gőzcséplőkészleteket,
hosszú szalmarázókkal, alsó szelelövel és rendkívül 
nagy felületű rostákkal, árpahéjazóval és választó- 

(158.) hengerrel. 2—8.

Fa- és szélütésé ereded szalmatitö
GÖZMOZGONYOKAT

Továbbá R. GARRETT & SONS felülmúl­
hatatlan 40 tüzelőanyag megtakarító.

COMPOUND gözmozgonyokat
legjobbnak elismert brandtfordi önműködő ameri­
kai kévekötő aratógépeket. Eredeti amerikai széna 
gyűjtőit 1 vagy 2 ló befogására alkalmazható comm-
““ÄÄ fise'bbTa^asági gépeket. _

Jutányos árak! Kedvezd felletelek!



A tavaszi idényre
nagy választékban érkeztek raktárra:

divatos

165.
Az ,lsW gőzmalom társulat

MI-RUHASZÖVETEK,
íeliite divitkoiinók,

színes selymek,
zephirek, batiste,

ATLASZ-SATIN
IMOSÓ-VOlLE-ok.

try ennek felöltök, ruhácskák,
Napernyők.

BRASSÓI POSZTÓK,

melyeket igen olcsón árusítunk el.

SZABÓ LAJOS FIAI
DEBRECZEN, RÓZSATÉR. 

Mintákat ingyen és bérmentve kivá- 
(168.) natra küldünk. 4—?

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
s 1887 évi junius 1-én életbeléptelett eladási, 

fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint.

ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt •

A Asztali dara nagyszemü 
B Szinte » aprószemii 
. . Királyliszt
1. Lángliszt kivonat .
2. Elsőrendű zsemlye liszt
3. Zsemlye liszt
4. Elsőrendű kenyér liszt .
5. Közép kenyér liszt
6. kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt
8. Takarmány liszt

IV Finom korpa zsákkal . 
i ! zsák nélkül
12- Durva korpa zsákkal
12 zsák nélknl

Csirke búza zsák nélkül
A zsákok suiytartalma, teljsúlyt tiszta súlynak véve.

A B 0—6 számig 85 kilogramm.
7. és 8. szám 70 »
11. és 12. szám 50 »
Debreczen, 1893. ápr. 12.

NEUMANN M.
bécsi férfi-, fiú- és gyermek-ruhagyárának helybeli 

raktára (főpostával szemben)

a tavaszi idényre
a, Is:ÖTre“tikiézöldet ej -

férfi öltönyök frt 8.50-től frt 30-ig. 
fiú öltönyök „ 6. „ # 20 „
gyermek öltönyök 3. „
férfi felöltök fit 9. „
fiú felöltők frt 7. „
gyermek felöltők 5. „

Tekintettel arra, hogy gyártmányaim úgy kiviteléért, 
mint kifogástalan szabásáért számos kiállításokon kitün­
tetésekben részesültek és daczára annak, hogy csakis 
jó szövetekből állíttatnak elő, az árak bámulatos olcsók.

A mélyen tisztelt vevő közönség kényelmére, minden 
darabon a szabott árak fel vannak tüntetve, mely árak 
egyáltalában határozottak. Számos látogatást kér

9_ tisztelettel
NEUMANN NI.

(147.)

Elismert legtisztább

alkalikus
Ipgg^

Asztali'
X \l y y' ésgyógy-viz

orvosi tekintélyük tapasztalata szerint
kiváló gyógyhatással bir köhögés és 

rekedtségnél, tüdő-, gyomor- és hólyag- 
hurutnál

Borral vegyítve felséges ital.
Kapható DEBRECZENBEN:

Csanak József, Geréby Fülöp, Rickl J. Zelmos stb. fiiszerkereskedöknél.

(158.) Magyarországi főraktár:
Bauer Lajos és testvére Budapest, Arany János-utcza 9.sz.

Mindennemű kézimunkába vágó rajzok elfogadtatnak és pontosan eszközöltetnek.

n
ELSŐ DEBRECZEN!

rr

HIMZOMINTA, ELONYOMDA,
RAJZMÜTCREM és KÉZIWURKA

iST- GYÁRI RAKÄRA.
Szives tudomására juttatjuk a nagyérdemű hölgyközönségnek, 

hogy a roppant nagy érdeklődés fiatal vállalatunk iránt oly mér- 
I veket öltött, hogy szükségesnek tartottuk

himzőminta, előnyomda és rajzműtermünket
•ST tetemesen megnagyobbítani. '“Ä6

nem kiméivé sem költséget sem fáradtságot, azon kellemes hely­
zetbe jutottunk, hogy a küszöbön levő kézimunka idényre már is 
a legmodernebb és legszebb mintákkal szolgálhatunk, a melynek 
szives megtekintésére a nagyrabecsült hölgyközönség becses figyel­
mét felhívjuk Kiváló tisztelettel (128.) 8.—

STEINER és WITTMANN.
A VÁRMEGYEHÁZ ÉS BANK PALOTA KÖZT

@5

Q Nagy raktárt tartunk előrajzolt, megkezdett és készen hímzett kézimunkákból
OOOOOI ““““

LELTÁROZÁST BEFEJEZVÉN
AZ ALANT JEGYZETT ÁRUKAT

tetemesen leszállított árak mellett
bocsájtom a nagyérdemű közönség rendelkezésére, ü. m.:

4000 drb boros pohár csiszolt ezelőtt — 5 kr., most
5000 » » »

15000 » » »
7000 D » »
4000 » » »
4000 » Vizes »

10000 » » »
5000 

500 
400 
350
300 > » »

2000 » Üveg-tányér
550

Boros üveg 
» » 

Vizes üveg

sajtóit
szalag diszszel 
csillag metszéssel 
sajtóit
szalag-diszszel 
csillag metszéssel 
szalag diszszel 
csillag metszéssel 
sz.ilag diszszel 
csillag metszéssel 
ajtóit

> 6
I) 6
> 10
) 25
I) 12
» 12
» 30
» 75
» 95
» 95
» 1 frt 30

10»

550

Amerikai ezukor-doboz, nickel- 
foglalóval, záros 

Amerikai ozsona fayans-tányér »
» 1 frt 35 

25
b 20
» 35

»
»
»
b
»
»
»

»
»
»
»

»
»
»
»

kr 
4 b 
4 B
6 B

12 B
8 B 
8 B

16 B 
40 B
60 B
52 B 
75 B
47a B

45 B
12 B 
12 B
25 8

drb.

195

70

94
125

55
350

■ kr most 3 frt 50 kr 1 

- kr most 4 frt — kr 1

230 Pár Fayans mocca csésze 
2500 B PorczeUán kávés csésze aranyos 

215 drb Iváv-s készlet, igen finom, ara­
nyozva, áll 17 darabból ezelőtt 7 frt 

Teás-készlet, igen finom, aranyoz­
va, áll 17 darabból ezelőtt 8 frt

► Fekete készlet, igen finom, tál-
czával, áll 17 darabból 7 frt 50 kr most 3 frt 50 kr 1 *

► Mosdó-készlet fayans áll 17 drból 8 frt — kr most 5 frt -
► Asztali készlet porczellán és Fayans 6 frt 50 krttól 100 frtig.
, Hálószoba lámpa Ampel 3 frt 50 krttól 18 frtig.
. Álló- és függő-lámpa egész gyári áron.
A fentnevezett czikkeken kívül nagy raktárt tartok ohlnazeüstböl :

dísztárgyakat, ugyszinte evő-eszközöket jótállás mellett. 
Konyhaberendezéshez minden atioz való kellékeket nagy választékban.

Vendéglői és hávéházi berendezéseket, (pontos méret) eredeti gyári árakkal.
A közelgő izraelita hnsvétra kóser-edényt, a rendes árnál némi százalékot engedményezek.

Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesítek, csomagolást nem számítok.
A nagyérdemű közönség pártfogását kérve maradok tisztelettel

ifj. Pájer József
) (115) 4—4 Debreczen, főpiacz. ©

áriaezelli
gyomorcseppek

kitünően hatnak a gyomor-betegségeknél,

nélkülözhetetlen és általánosan ismert házi- és népszer.
Jelek, melyekről a gyomorbetegségek felismerhetők: étvágytalanság, 

gyomorgyengesóge, bűzös lehellet. felfujtság, savanya felbüfögee. as 
menés, gyomorégés, felesleges nyálka-kiválasztás. sárgaság, undor es ha 
nyás. gyomorgövcs. kemény székelés vagy szűkülés. — Hathatós gyógyszer­
nek bizonyult fejfájásnál amennyiben ez a gyomortól származott gyomor- 
túlterhelésnél ételekkel és italokkal.giliszták. májbajok és hämorrhoidaknal

Nevezett betegségeknél a MARIACZELLI GYOMORCSEPPEK étek 
óta a legnagyobb sikerrel használtattak, a mit száz és száz bizonyítvány iga­
zol E»v paíaczk ára. használati utasítással együtt. 40 kr. Kettős palaczkc W 
kr.' Központi szétküldés BRADY KÁROLY gyógyszerész által. Krem-

——— ----;------- síéiben, (Morvaország ) A védjegy és aláírás megfigyelendő. Csak oly cseppeket
Schutzmarke. ; tessék vally alaknak elfogadni, melyeknek burkolására zöld szalag van ragasztva 

C '//YétCty- I e szavakkal: .Valódiságát bizonyltom.« E szalag az én aláírásommal van ellátva.
Valódi MÁRIACZELLI GYOMORCSEPPEK kaphatók :

Debreczenben: M i h a 1 o v i t s István, Dr. Rotschnek Emil, T a m á s s y Béla, 
Tóth Béla és Balázs Ödön; Ér-Mihályfalván: Mátray István; Diószegen: V a day 
Ignácz, Hadházon : Farkas Ödön, Hosszu-Pályiban : Sárossy Imre, — Kábán ■ Horváth 

431. Kálmán gyógyszerész uraknál. 23—43

XXV. évfolyam.
Elöfl.ete.l árak

helyben, nil pulin küldve 
Egész évre . . • 10 frt — kr.]
Félévre .... 6 » — »
Negyedévre. . • 2 » 50 »
Egy hóra 1 . — •

Egye. ssám 4 kr.

Alap szellemi részét illető minden k 
emeny a szerkesztőségbe Napy n-ut 

1702. ez.) bérmentve küifendö.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereeredesébe 

és a kiadóhivatalban. (Nagy-ug ateza 
1702. ez. alatt.;

Jogot, a kötd
A magyar közvélel 

sen egy véleményben 
hogy a választási ezé 
nemcsak hogy nem ütll 
dekeinkbe, de sőt épeik 
lis érdekei követelik, H 
czenzusnak egyes vidél 
nem bizarr összeállitásj 
a múlt és jö\ ő között | 
képes kigondolni, egysj 
tolt s a jelenkor fonj 
déseivel is számoló J
helyet.

Eddig, ugvlátsziki 
csesség arról volt me 
jelenkori imádott társj 
ha esetleg bele talált] 
lamentbe, veszélybe | 
mot. De az utóbbi j 
annyi szemmel látható 
vatalos elismerést, azl 
ták, hogy jobb az i 
szállani, mint hagyni. | 
a hátunk megett oly 
ködjék, ahová a biva 
pet sem diserét és fii 
érnek.

Ha a jogegyenlős 
is ki, amelyet pedig i 
egyenértékű az okol 
való száműzetéssel, ma 
volna szabad az eq 
tartani. De ha a jói 
melylyel azonban mi 
kell, hogy járjon a 
tősége, sohasem szil 
lágra, nekünk, magva 
dón, a hol a világba; 
össze, ahol tehát méj 
érve, hanem minden! 
és tettre vágyó állaf 
telességünk volna les 

Nem a demagóg 
uralmát juttatja ér- 
uralmával szemben, 
huzni, mint azok bis

A „UF,Illír,17,1.1

Mikor a Gyu|
(A »Debreczen«

Irtít KÁldj

Annyi bizonyos 1 
gyök. Özvegy s nem 
csoda tehát, ha légva 
körülményre kezdem e 

Egy magyar Íróul 
szer csak az házasn 
bus verseket írni »Nöl 

Kissé udvariatlanf 
lást könnyen megezafj 
a verset írni nőm hald 
pihen az íróasztalom 
még nem hozza magái 
ségre legyek kárhozta| 
özvegyi okoskodásom 
füzögetem, mig valami! 
eszméim nelovabbjánj 
gyünk, a hol voltunk.

Ezt a kis introdl 
jellemvonásaimnak bel 
fel, mert hiszen ebbei 
szomorú esetnek még!

Nagyon szomori 
sál gazdagabb s a 
édes-bájos reményével 

Ha e téren ily 
dók, úgy a »Kishirdej 
leséget keresek majd, 
latokban nagyon szegj 
ronányi« hozománnyj 
dagabb.

A dolog pedig ij 
A szomszédomé 

szobacziczus. a ki idl 
lományban tartózkog 
itt a mi falunkban.

Nyomatott a sDebreczen« nyomdájában (nagyuj-uteza Konrád-ház, 1702.)


